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ZMLUVA o posKyTuuri nunucuEuo pnispEvKu

zo SrnrNEHo nozpocru SLovENSKEJ REpuBLtKy

cisto ZMLUW: HusK/1 1 01 /1.3.1/02s9

-ato ZMLUVA je uzavreti medzi:

1. zluluvuE STRANy

Poskytovatel'

n6zov: Ministerstvo pOdohospod6rstva a rozvoja vidieka SR

sidlo: Dobrovidova12,81266 Bratislava, Slovensk6 republika

r0o: 00156621

otc: 
konaj0ci: Ilubomir Jahnitek, minister p6dohospod6rstva a rozvoja vidieka SR

(d'alej len,,Poskytovatel"')

2, Prijimatel'(Hlavni cezhranidni partner zo SR)

Trnavske univerzita v Trnave

Hornopotocne23, 918 43 Trnava
,,

zaprsany v: r

prof. doc. JUDr. Marek Smid, PhD., rektor

31825249

cislo 0ctu (vratane predcislia) a kod banky

refundacia:

(d'alej len,,Prijimatel"')

1.3. Poskytovatel'a Prijimatel'uzatvAraj0 vzmysle $ 269 ods. 2zfukona6.513i1991 Zb. Obchodn!,
zikonnik vzneni neskorSich predpisov, v zmysle $ 20 ods. 2 zhkona i,.52312004 Z.z.
o rozpodtovfch pravidliich verejnej spr6vy a o zmene a doplneni niektorich z6konov v zneni
neskor5ich predpisov medzi sebou t0to zmluvu o poskytnuti finandn6ho prispevku zo St6tneho
rozpodtu Slovenskej republiky.



1 4,

1 .5.

T6to zmluva vrAtane v5etkfch jej priloh sa d'alej oznaduje aj ako ,,Zmluva", Poskytovatel'

a Prijimatel'sa pre 0dely tejto Zmluvy oznaduj0 d'alej spolodne aj ako ,,Zmluvn6 strany".

T6to Zmluva sa uzatv6ra v nadviznosti na Zmluvu o poskytnuti finandn6ho prispevku

z Europskeho fondu region6lneho rozvoja - Subsidy Contract, ktor0 uzatvoril dna 7 . ianuhra 2013

Riadiaci org6n (N6rodni rozvojov6 agent0ra Mad'arska a Ved0ci partner ako prijimatel

finandn6ho prispevku z ERDF (d'alej aj ,,Zmluva o poskytnuti FP z ERDF - Subsidy Contract").

Zmluva o poskytnuti FP z ERDF - Subsidy Contract upravuje zmluvn6 podmienky, pr6va

a povinnosti medzi Riadiacim orgAnom a Ved0cim partnerom pri poskytnuti financn6ho prispevku

z Eur6pskeho fondu region6lneho rozvoja na realizSciu aktivit projektu, ktorf je predmetom

Schv6lenej Ziadosti o FP predloZenej Ved0cim partnerom Riadiacemu org6nu:

Nazov projektu:

N 6zov Ved 0ceho partnera:

Oislo zmluvy o poskytnuti FP zERDF

- Subsidy Contract:

1.6 PrAva a povinnosti Prijimatel'a a Partnerov pri spolodnej realiz6cii aktivit Projektu upravuje

Zmluva o partnerstve.

2. PREDMETIUE+ZMLUVY

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je 0prava zmluvnfch podmienok, priv a povinnosti medzi

Poskytovatellom a Prijimatelbm pri poskytnuti finandn6ho prispevku zo St6tneho rozpodtu

Slovenskej republiky zo strany Poskytovatel'a Prijimatel'ovi na realizAciu Urdenfch aktivit Projektu,

realizovanych slovenskimi partnermi, ktor6 s0 predmetom Projektu.

2.2. Udelom tejto Zmluvy je spolufinancovanie Urdenfch aktivit Projektu realizovanymi slovenskymi

partnermi, a to poskytnutim FP z prostriedkov St6tneho rozpodtu Slovenskej republiky pre:

Operacny program:

Spol ufin ancovany fondom :

Prioritn6 os:

Oblast'podpory:

Opatrenie:

Bezhranicni antikvita

Sz6pmfiv6szeti Muzeum Budapest

HUSK/I 10111.3.1/0259

Program cezhranicnej spoluprace Mad'arska republika

Slovenska republika 2007 - 2413

Europsky fond regionalneho rozvoja

1. Hospodirstvo a spolocnost'

1.7 Aktivity [udia l'ud'om

1.7 ,1 Aktivity lludia I'ud'om

2.3. Poskytovatel' sa zavdzuje, Ze na z6klade tejto Zmluvy poskytne FP Prijimatelovi vfludne

za predpokladu, Ze Prijimatel'ovi vznikne n6rok na financnf prispevok z ERDF na realiz6ciu

Urdenfch aktivit Projektu na z6klade Zmluvy o poskytnuti FP z ERDF - Subsidy Contract

a Zmluvy o partnerstve. Poskytovatel' poskytne Prijimatel'ovi FP v sflade s ustanoveniami tejto

Zmluvy, so v5etkimi dokumentmi, na ktor6 Zmluva odkazuje a s platnfmi a 0dinnimi v5eobecne

ziludznymi prdvnymi predpismi Slovenskej republiky a pr6vnymi aktmi Europskych Spolodenstiev

(d'alej aj,,pr6vne predpisy SR a ES").

2.4. Prijimatel' sa zavAzuje prijat poskytnutf FP a pouZit ho v srilade s podmienkami stanovenymi

v tejto Zmluve a Pro,yekt realizovat riadne a vdas v srilade so Zmluvou, Zmluvou o poskytnuti FP

z ERDF - Subsidy Contract a Zmluvou o partnerstve.



VYDAVKY PROJEKTU A FP

Doskytovatel' a Prijimatel' sa dohodli, Ze Poskytovatel' poskytne Prijimatelbvi finandni prispevok
^ajviac do vf5ky 6 228,60 EUR (slovom Sest'tisicdvestodvadsat'osem eur a Sestdesiat centov)
zo 5t6tneho rozpodtu SR na realiz6ciu urdenych aktivit projektu. Urdene aktivity projektu
predstavuj0 vydlenen0 dast aktivit ktor6 realizuj[ Prijimatel' a Partneri zo SR, a na realizovanie
ktonfch je urdene spolufinancovanie zo St6tneho rozpodtu Slovenskej republiky v stanovenom
pomere k prostriedkom ERDF. Podiel poskytnut6ho finandn6ho prispevku na celkovfch
opr6vnenich vidavkoch Prijimatel'a predstavuje 10 %,

Poskytovatel' poskytne Prijimatel'ovi konedn0 sumu FP v zivislosti od v!'Sky Schv5lenich
oprivnenfch vfdavkov na realizSciu Urdenfch aktivit Projektu, av5ak celkov6 v1iSka FP uveden6
v bode 3.1. Zmluvy mOZe byt prekrodentr najviac do vfiky 1 EUR (slovom: jedno euro) ato len

z technicklch dOvodov na strane Poskytovatel'a.

Prijimatel' sa zavdzuje pouZif FP v!'lucne na 0hradu Celkovfch oprAvnenich vfdavkov
na realiz6ciu Urdenfch aktivit Projektu a za splnenia podmienok stanovenich Zmluvou.

Opr6vnenfm obdobim pre vlfdavky je obdobie, ktore je stanoven6 v Zmluve o poskytnuti FP

z ERDF - Subsidy Contract.

t{,

t

,A

zavrRe0uE usrRnovenn

Zmluva nadob0da platnost fie uzavret6) dflom dorudenia Prijimatelbm prijateho n6vrhu na jej

uzavretie Poskytovatel'ovi a 0dinnost dilom nasleduj0cim po dni jej zverejnenia.

Zmluvn6 strany sa dohodli, 2e prv6 zverejnenie v Centr6lnom registri zml0v vedenom Uradom
vl€rdy SR zabezpedi Poskytovatel'. Ak Zmluva nie je zverejnend v CentrAlnom registri zmlilv
do siedmich dni odo dila uzavretia, Prijimatel' je opr6vneni zverejnif Zmluvu v s0lade s $5a
zAkona e. 21112000 Z.z. o slobodnom pristupe k informaci6m a o zmene a doplneni niektorfch
z6konov v zneni neskor5ich predpisov. Ak Prijimatel' podi n6vrh na zverejnenie Zmluvy

v Obchodnom vestniku, je povinnf o podani n6vrhu bezodkladne informovaf Poskytovatel'a.

Zmluvn6 strany s0 povinn6 vzAjomne sa informovaf o zverejneni Zmluvy a to najnesk6r

nasledovny deil po dni jej zverejnenia. Ak je Zmluva zverejnen6 viacerfmi sp6sobmi, rozhodujfce
je prve zverejnenie Zmluvy.

Zmluvn6 strany vyhlasuj0, 2eZmluva neobsahuje Ziadne chr6nen6 inform6cie, ktor6 sa nem62u

spristupnit v zmysle prislu5nfch ustanoveni Zfukona d,. 21112000 Z.z. o slobodnom pristupe

k informici6m a o zmene a doplneni niektonfch z6konov v zneni neskor5ich predpisov

aza s0dasn6ho re5pektovania ochrany osobnosti. a osobnfch 0dajov vyjadruj0 s0hlas
s jejzverejnenim v Centr6lnom registri zml0v vedenom Uradom vl6dy SR.

Zmluva sa uzatvAra na dobu urdit[ a jej platnost a (dinnost kondi ukondenim platnosti a 06innosti

Zmluvy o poskytnuti FP z ERDF - Subsidy Contract ,

Prijimatel'vyhlasuje, 2e mu nie s0 znSme Ziadne okolnosti, ktore by ovplyvnili jeho opr6vnenost,
opr6vnenost Partnerov zo SR alebo opr6vnenost Urdenfch aktivit Projektu na poskytnutie FP

v zmysle podmienok, ktor6 viedli k schvAleniu Ziadosti o FP pre Projekt uvedenf v clanku
1 Zmluvy.

j 5. Prijimatel' vyhlasuje, 2e v5etky vyhl6senia pripojen6 k Ziadosti o FP ako aj zaslan6
Poskytovatelbvi a Riadiacemu orgSnu pred podpisom Zmluvy o poskytnuti FP srl pravdiv6

a zost6vajt 0dinn6 pri podpise Zmluvy v nezmenenejforme.

:2

:3



46, Ak sa ak6kol'vek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatnfm v d6sledku jeho rozporu s privnymi
predpismi SR a ES, nespOsobi to neplatnost celej tejto Zmluvy. Zmluvn6 strany sa v takom
pripade zavdzuil bezodkladne vz6jomnfm rokovanim nahradit neplatn6 zmluvn6 ustanovenie

novfm platnfm ustanovenim tak, aby zostal zachovanf 06el Zmluvy a obsah jednotlivfch

ustanoveni tejto Zmluvy.

V5etky spory, ktor6 vznikn0 z tejto Zmluvy, vr6tane sporov o jej platnost, vfklad alebo ukondenie

s[ Zmluvn6 strany povinn6 prednostne rie5if vz6jomnimi zmierovacimi rokovaniami a dohodami.

V pripade, 2e sa vz6jomn6 spory Zmluvnfch str6n vzniknut6 v s0vislosti s plnenim zbudzkov
podl'a Zmluvy alebo v s0vislosti s frou nevyrie5ia, Zmluvn6 strany sa dohodli a s0hlasia, Ze vietky
spory vzniknut6 zo Zmluvy, vr6tane sporov o jej platnost, viklad alebo ukondenie, bud0 rie5en6

na miestne a vecne prislu5nom s0de Slovenskej republiky podl'a prdvneho poriadku Slovenskej

republiky.

T6to Zmluva je vyhotoveni v 3 rovnopisoch, pridom po podpise Zmluvy dostane Prijimatel
1 rovnopis a 2 rovnopisy dostane Poskytovatel.

Zmluvn6 strany vyhlasuj0, Ze si text tejto Zmluvy, vr6tane Zmluvy o poskytnuti FP z ERDF -
Subsidy Contract riadne a d6sledne preditali, jej obsahu a pr6vnym 06inkom z nej vyplfvajtcich
porozumeli, ich zmluvn6 prejavy sri dostatodne jasn6, urdite a zrozumitel'n6, podpisujtice osoby

s0 opr6vnene k podpisu tejto Zmluvy a na znak s0hlasu ju podpisali.

k Znluve o poskytnuti financneho prispevku zo Statneho

4.7.

4.8.

4.9.

Priloha c. 1: V5eobecne zmluvne podmienky

rozpoctu Slovenskej republiky

Za Poskytovatel'a v Bratislave, dfia ,.:

Podpis:

[ubomir Jahn6tek, minister p0dohospodarstva a rczvoja vidieka SR

zapriiimatet'a v.,..,.r.,,..,.!........,.,,!,....., dfia .] :ot :-1......1

Podpis:

prof. doc. JUDr. Marek Smid, PhD., rektor

Datum platnosti Zmluvy: r.,.,....,r,.,,.,....,,.,..

Datum Ucinnosti Znluvy] .....,..,.......,,,,r.....



Priloha d. 1 Zmluvy o poskytnuti FP zo StAtneho rozpodtu

VSEOBECNE ZUIUVNE PODMIENKY K ZMLUVE O POSKYTNUTI FINANEffino PRISPEVKU
ZO STATNEHO ROZPOCTU SIOVENSKEJ REPUBLIKY

Tieto v5eobecn6 zmluvn6 podmienky upravujri vz6jomn6 pr6va a povinnosti zmluvnfch strin, ktorfmi
s0 na strane jednej Pos$tovatel FP a na strane druhej Prijimatel tohto-FP pri spolufinancovani

Urcenich aktivit Projektu zo St6tneho rozpodtu Slovenskej republiky (dalej aj,SR SR).

Pre [dely tichto v5eobecnich zmluvnich podmienok sa vieobecn6 zmluvn6 podmienky dalej oznaduj0
ako 

"VZP', 
zmluva o poskytnuti FP zo Sn Sn bezVZP sa dalej oznaduje ako ,zmluva o poskytnutf FP"

a zmluva o poskytnuti FP zo SR SR a VZP sa dalej oznaduj0 ako ,,Zmluva'. VZP sti neoddelitefnou
s0dastou zmluvy o poskytnutiFP zo Sn Sn.

Ak by niektor6 ustanovenia VZP boli v rozpore s ustanoveniami zmluvy o poskytnuti FP, platia

ustanovenia zmluvy o poskytnuti FP.

Vz6jomn6 pr6va a povinnosti medzi Poskytovatelom a Prijimatetom sa riadia Zmluvou, v5etkimi
dokumentmi, na ktor6 Zmluva odkazuje a pr6vnymi predpismi SR a ES. Zmluvn6 strany sa dohodli,
Ze pr6va a povinnosti zmluvnich str6n sa budf dalej spravovaf Programom cezhranidnej spolupr6ce
Madarsko - Slovensk6 republika 2007 - 2013, Prirudkou pre Ziadatefa, Prirudkou pre prijimatela

vr6tane jej priloh a prislu5nou Vfzvou na predkladanie Ziadosti o FP. Prijimatel vyhlasuje, 2e sa
s obsahom uvedenich dokumentov obozn6mil azavdzuje sa ich dodrZiavaf spolu s ustanoveniami tejto
Zmluvy. Uveden6 dokumenty s0 uverejnen6 na intemetovejstr6nke www.husk-cbc.eu.

Splnenie v5etkfch povinnosti Prijimateta uvedenfch v Zmluve je Prijimatel povinni zabezpedit aj vodi

Partnerom zo SR, a to vzhladom na 0del, ktori sa m6 touto Zmluvou dosiahnuf. Pr6vne vzfahy medzi

Prijimatelbm a ostatnimi Partnermi v srivislosti s realiziciou aktivit Projektu upravuje Zmluva

o partnerstve. PrSvne vztahy medzi Riadiacim org6nom a Ved[cim partnerom v s0vislosti

so spolufinancovanim aktivit Projektu z ERDF upravuje Zmluva o poskytnuti FP z ERDF - Subsidy

Conhact.

LEGISLAT1VA A WKLAD POJMOV

Zil/riladny privny rSmec upravujfcivzfahy medzi Poskytovatefom a Prijimatelbm tvoria najm5:

PrAvne predpisv Eur6pskych soolodenstiev a Slovenskei republikv '

- Zbkon d,.52312004 Z. z. o rozpodtovfch pravidlich verejnej spr6vy aozmene adoplneni
niektorfch z6konov v zneni neskor5ich predpisov;

- Zbkon C. 5042001 Z. z. o finandnej kontrole a vn0tornom audite a o zmene a doplneni
niektorfch z6konov v zneni neskor5ich predpisov;

- Zhkon e.2512006 Z. z. o verejnom obstarirvani a o zmene a doplneni niektorich z6konov
v zneni neskor5ich predpisov;

- Z6kon d. 52812408 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Eur6pskeho
spolodensfua v zneni neskor5ich predpisov;



Nariadenie Rady (ES) d. 1083/2006 211. j0la 2006, ktorfm sa ustanovuj0 v5eobecne
ustanovenia o Eur6pskom fonde region6lneho rozvoja, Eur6pskom soci6lnom fonde
aKoh6znom fonde, aktorim sa zruSuje nariadenie (ES) 6. 1260/1999 vzneni nariadenia
Rady (ES)d. 1341/2008;

Nariadenie Europskeho parlamentu a Rady (ES) 6. 1080/2006 z 5, j0la 2006 o Eur6pskom
fonde region6lneho rozvoja, a ktorjrm sa zruSuje nariadenie (ES)d. 1783/1ggg;

Nariadenie Komisie (ES)d. 1828DA06 z 8. decembra 2006, ktorfm sa stanovujri vykonivacie
pravidlS nariadenia Rady (ES) 6. 1083/2006, ktorfm sa ustanovujri v5eobecn6 ustanovenia
o Eur6pskom fonde region6lneho rozvoja, Europskom soci6lnom fonde a Koh6znom fonde
a nariadenia Europskeho parlamentu a Rady (ES) d. 108012006 z 5. jrila 2006 o Europskom
fonde regionilneho rozvoja.

Poimy a skratkv

Pojmy a skratky pouZivan6 vo vztahu medzi Poskytovatelbm a Prijimatetom na 0dely Zmluvy,
ak nie je v Zmluve osobitne dohodnut6 inak, s0 najmd:

- Aktivita - s0hm dinnosti realizovanich Prijimatetom a/alebo Partnerom v r6mci Projektu
na to vydlenenimi finandnfmi zdrojmi, ktor6 prispievaj0 k dosiahnutiu konkr6tneho vfsledku
a maj0 definovani vfstup, ktorf predstavuje pridan[ hodnotu pre Prijimatela a/alebo
Partnerov a/alebo cielov0 skupinu/uZivatelov vfsledkov Projektu nez6visle na realizicii
ostatnfch aktivit. Aktivita je vymedzen6 dasom, prostriedkami a vidavkami;

- Bezodkladne - najnesk6r do 7 dni od vzniku skutodnosti rozhodnej pre poditanie lehoty;

- Celkov6 opr6vnen6 vfdavky - oprivnen6 vidavky Prijimateta dalebo Partnerov, ktor6
s0visia vfludne s realizAciou aktivit Projektu v r6mci oprdvnen6ho obdobia vo forme n6kladov
a vfdavkov Prijimateta a/alebo Partnerov;

- Celkov6 opr6vnen6 vidavky na realiz6ciu Urienfch aktivit Projektu - opr6vnen6
vfdavky Prijimateta a/alebo Partnerov zo SR, ktore s0visia vfludne s realiz6ciou Urdenich
aktivit Projektu v r6mci opr6vnen6ho obdobia vo forme n6kladov a vfdavkov Prijimafela
a/alebo Partnerov zo SR;

- Defi - diom sa rozumie kalend6rny deil, pokiat v Zmluve nie je vfslovne uveden6, Ze ide
o pracovnf defi;

- Dokument6cia - ak6kotvek informScia alebo stbor inform6cii zachyten6 na hmotnom
substr6te tfkajtice sa a/alebo s0visiace s Projektom;

- Eur6psky fond regionilneho rozvoja (alebo aj ,,ERDF") - jeden z hlavnich n6strojov
Struktur6lnej a region6lnej politiky ES, ktor6ho cielom je prispievat k rozvoju najmehej
rozvinulich regi6nov Eur6pskej 0nie a 0zemnej spoluprAce;

- FinanEn6 ukondenie realiz6cie aktivit Projektu - realizhcia aktivit Projektu sa povaZuje
za finandne ukonden0 dfiom odoslania poslednej platby z ERDF Certifikadnim org6nom
na 0det Ved0ceho partnera v rAmci zAverednej Ziadosti o platbu, resp. zamietnutim
ziverednejZiadostio platbu zo strany Riadiaceho org6nu na z5klade Zmluvy o poskytnuti Fp
z ERDF - Subsidy Contract;

- Finandni prfspevok (alebo aj ,FP") - prostriedky St6tneho rozpodtu Slovenskej republiky
urden6 na spolufinancovanie Urdenich aktivit Projektu; finandni prispevok je poskytovanf
Prijimatetovi, a to pri splneni podmienok uvedenfch v Zmluve;



Fyzick6 ukondenie realizicie aktivit Projektu - je ukondenie realizAcie aktivit Projektu
viazan6 na d6tum ukondenia poslednej aktivity Projektu zo strany Prijimatela a/alebo
Partnera v zmysle Zmluvy o poskytnuti FP z ERDF - Subsidy Contract;

Nirodnf kontrol6r - subjekt vykonivaj0ci kontrolu realizAcie aktivit Projektu u Prijimateta
a Partnerov; v Slovenskej republike je n6rodnim kontrol6rom organizadn;i fitvar
Poskytovatel'a;

Oblast'podpory - prostriedok, ktorim je v priebehu niekotkfch rokov realizovan6 prioritn6 os
Programu, tvoreni skupinami tematicky pribuznich aktivit, a ktorf umoZfruje flnancovanie
projektov;

Okolnosti vylu6uj0ce zodpovednost'- prek6Zka, ktor6 nastala nez6visle od v6le zmluvnej
strany a br6nijej v splnenijej povinnosti, ak nemoZno rozumne predpokladat, Ze by zmluvn6
strana t0to prek6Zku alebo jej n6sledky odvr6tila alebo prekonala, a dalej 2e by v dase vzniku
zhvdzku t0to prek62ku predvidala. Udinky vyluduj0ce zodpovednosf s0 obmedzen6 iba
na dobu, podas ktorej trvi prek62ka, s ktorou s0 tieto 0dinky spojen6. Zodpovednosf
zmluvnej strany nevyluduje prek6Zka, ktor6 nastala aZ v dase, ked' bola zmluvn6 strana
v ome5kani s plnenim svojej povinnosti alebo vznikla z jej _hospod6rskych pomerov.

Za okolnosf vyluduj0cu zodpovednost sa povaZuje aj uzatuorenie St6tnej pokladnice;

Opakovani - viskyt urditej identickej skutodnosti najmenej dvakr6t;

Ozn6menie o vysporiadani finan6nich vzthhov n6rodn6ho spolufinancovania - doklad,
ktor! pozostbva z formulAra a priloh, na ktoreho zAklade prijimatel' potvrdzuje vritenie
finandnich prostriedkov v prlsluinom pomere na stanoven6 tdty;

Partner - subjekt, ktori sa podiela na realiz6cii Projektu v rimci Programu na z6klade
Zmluvy o partnerstve s Prijimatelbm a ostatnimi Partnermi zo Slovenskej republiky

a Madarska. Partnerom je pre 0dely tejto Zmluvy ajVed0ci partner;

Prijimatef - org6n, organiz6cia alebo pr6vnicki osoba vystupuj0ca v mene Partnerov zo SR,

ktorej s[ za 0delom realiz6cie Urdenich aktivit Projektu poskytovan6 prostriedky zo Stitneho
rozpodtu SR urden6 na spolufinancovanie Urdenich aktivit Projektu;

Prioritni os - jeden z hlavnich z6merov strat6gie v Programe, ktor!' sa skladS zo skupiny
navz6.iom s0visiacich opericii s konkr6tnymi, meratelnlfimi ciel'mi;

Program cezhranidnej spolupr6ce Madarsko - Slovensk6 republika 2007 - 2013 (alebo aj

,,Program") - je operadni program, ktorf nadvdzuje na Program Susedstva Madarsko -
Slovensk6 republika - Ukrajina 2004 - 2006 a ktoqf bol schv6leni rozhodnutim Eur6pskej
komisie d. K (2007)6488 zo din20.12.2007;

Prirudka pre iiadatelh - dokument vypracovani spolodne oboma partnerskfmi 5t6tmi, ktori
obsahovo nadvizuje a bliZ5ie popisuje samotni Program. Definuje jednotliv6 oblasti podpory,

oboznamuje Ziadatelov o FP s postupmi pri priprave a schvalovani Ziadosti o FP.

Prirudka pre prijimatelh - dokument vypracovani spolodne oboma partnerskfmi 5t6tmi,
ktorf obsahovo nadvdzuje a bliZ5ie popisuje samohf Program. Popisuje postupy aplikovan6
pri realizicii Ziadosti o FP a povinnosti prijimatelbv/partnerov.

Realizicia aktivit projektu - zahfia obdobie, v r6mci ktor6ho Prijimatet a/alebo Partneri
realizuj0 jednotlive aktivity Projektu, ktoreho zadiatok a koniec je uvedenf v Zmluve
o poskytnuti FP z ERDF - Subsidy Contract;

Riadiaci org6n - (dalej aj ,RO") - orgin urdenf dlenskfm 5t6tom, ktori je zodpovedni
za riadenie a implement6ciu operadn6ho programu. Riadiacim orginom pre Program



cezhranidnej spolupr6ce Madarsko - SlovenskA republika 2007 - 2013 ie N6rodn6 rozvojov6
agent0ra Madarska;

Riadne - konanie, resp, nekonanie v stlade so Zmluvou, Zmluvou o poskytnuti FP z ERDF -
Subsidy Contract, Zmluvou o partnerstve, pr6vnymi predpismi SR a ES, Programom,
Prirudkou pre Ziadatela, Prirudkou pre prijimatela vr6tane jej priloh a Vfzvou na predkladanie

Ziadostio FP;

Schv6len6 oprivnen6 vidavky na realiz{ciu Ur6enich aktivit Projektu - skutodne
vynaloZen6, od0vodnen6 a riadne preuk6zan6 vidavky Prijimatela a/alebo Partnerov zo SR
schv6len6 Poskytovatefom, ktor6 s0visia vfludne s realiziciou Urdenfch aktivit Projektu

v r6mci opr6vnen6ho obdobia stanoven6ho v zmluve o poskytnuti FP vo forme n6kladov

a vfdavkov Prijimatela a/alebo Partnerov zo SR a s0 v stlade so Zmluvou, so Zmluvou
o poskytnuti FP z ERDF - Subsidy Contract a legislativou SR a ES;

Spolo6ni technickf sekretariit - (dalej aj ,,STS") - orgin zriadeni v rimci neziskovei

organiz6cie pre regionilny rozvoj a rizemn6 plirnovanie Madarska (VATI), ktor!, vykon5va
prev6dzkov6 dinnosti a administrativnu podporu Riadiaceho org6nu;

Strukturilne fondy (alebo aj ,,SF") - n6stroje Struktur6lnej politiky ES vyuZivan6
na dosiahnutie cielov politiky ES. K Struktur6lnym fondom patria Eur6psky fond region6lneho

rozvoja a Eur6psky soci6lny fond;

Urden6 aktivity Proiektu - vydleneni dast aktivit Projektu, ktore realizuje Prijimatet a
Partneri zo SR, a na realizovanie ktorfch je urden6 spolufinancovanie zo St6tneho rozpodtu

Slovenskej republiky a na z6klade Zmluvy o poskytnuti FP z ERDF - Subsidy Contract aj

spolufinancovanie z Eu r6pskeho fondu region6lneho rozvoja;

Vdas - konanie v s0lade s dasom plnenia urdenom v Zmluve, Zmluve o poskytnuti FP

z ERDF - Subsidy Contract, Zmluve o partnerstve, privnych predpisoch SR a ES, Programe,

Prirudke pre Ziadatela, Prirudke pre prijimatela vr6tane jej priloh a prislu5nej Vyzue
na predkladanie Ziadosti o FP;

Vedfci partner - orgdn, organiz6cia alebo privnick6 osoba vystupuj0ca v mene v5etkfch
Partnerov a Pr'rjimateta vo vztahu k Zmluve o poskytnuti FP z ERDF - Subsidy Contract,

ktorej s0 za 0delom realiz5cie aktivit Projektu poskytovan6 prostriedky ERDF urden6

na spolufinancovanie aktivit PQektu;

Zmluva o partnerstve (Partnership agreement)- dvojstrannf prip. viacstrannf pr6vny 0kon

stanovujrici pr6va a povinnosti Prijimateta a Partnerov prispolodnej realiz6cii aktivit Projektu;

Ziadost o platbu - doklad, ktorf pozostilva z formul6ra Ziadosti a povinnich priloh,

na z6klade ktor6ho s0 Ved[cemu partnerovi a n6sledne Prijimatelovi a ostatnim Partnerom

uhr6dzan6 prostriedky ERDF a Prijimatelovi a nisledne Partnerom zo SR aj prostriedky

zo St6tneho rozpodtu Slovenskej republiky v prislu5nom pomere;

Ziadost o finan6ni prispevok dokument, ktorf pozost6rva z formul6ra Ziadosti

a povinnich priloh, ktorfm Vedfci partner Ziada o poskytnutie flnandn6ho prispevku z ERDF

a pre Prijimatela a Partnerov zo SR liada o poskytnutie flnandn6ho prispevku zo St6tneho

rozpodtu Slovenskej republiky, a na z6klade ktorej SMV pos0di Projekt a Poskytovatel
rozhodne o poskytnuti finandn6ho prispevku zo St6tneho rozpodtu Slovenskej republiky
na realiz6ciu aktivit Projektu vr6tane Urdenich aktivit Projektu;

Ziadost' o vritenie finandnich prostriedkov n6rodn6ho spolufinancovania - doklad,
ktorf pozosl|va z fonmulira Ziadosti a priloh, na z6klade ktor6ho m6 Prijimatel povinnost
vr6tit finandn6 proshiedky na tdet stanovenf Poskytovatelom.



clanok 1 vseoBEcNE povlNNosTl

Prijimatel sa zaviizuje dodrZiavat ustanovenia Zmluvy tak, aby boli Urden6 aktivity Projektu

reilizovan6 riadne, vdas a v sflade s jej podmienkami a postupovat pri realiz6cii Urdenfch

aktivit Projektu s odbornou starostlivostou.

Prijimatel zodpoved6 Poskytovatelovi za realizSciu Urdenich aktivit Projektu v celom rozsahu,

be2 ohtadu na osobu, ktor6 ich skutodne realizuje aje povinni zabezpedit plnenie zhvilzkou

z tejto Zmluvy v5etkimi Partnermizo SR.

Zmluvn6 strany sa dohodli,2e ak6kolvek zmena tikaj0ca sa Prijimateta a/alebo Partnera zo SR

najmi splynutie, zl0denie, rozdelenie, zmena prdrvnej formy, predaj podniku alebo jeho 6asti,

transformicia a in6 formy pr6vneho nirstupnicfua, ako aj ak6kofvek zmena vlastnickych

pomerov Prijimatela a/alebo Partnera zo SR podas platnosti a 0dinnosti Zmluvy sa povaZuje

za podstatnf zmenu Projektu, ktor6 opr6viuje Poskytovatela od tejto Zmluvy odst0pif.

Prijimatel sa zavizuje, 2e u obdobi piatich rokov odo dha Finandn6ho ukondenia realiz6cie

akiivit Projektu ned6jde k podstatnej zmene Projektu definovanej v dl6nku 57 ods. 1 Nariadenia

Rady (ES)d. 1083/2006, pokial Poskytovatef neurdi inak.

Zmluvn6 strany sa vzijomne zavdzull poskytovat si v5etku pohebn0 s0dinnost naplnenie

zbvdzkov z tejto Zmluvy.

CIANOK} PREVOD A PRECHOD PRAV A POVINNOSTI

Prijimatet je opr6vneni previesf pr6va a povinnosti z tejto Zmluvy na in!' subiekt len

s predch6dzajricim pisomnim s0h|asom Poskytovatela.

Prijimatel je povinnf pisomne informovat Poskytovatela o skutodnosti, 2e d6jde k prechodu

prdv a povinnosti ztejto Zmluvy a to bezodkladne, ako sa dozvie o moZnosti vzniku tejto

skutodnosti alebo vzniku tejto skutodnosti.

Postripenie pohl'ad6vky Prijimatel'a na vyplatenie FP na tretiu osobu nie je na zhlJade dohody

zmluvnich str6n moZn6.

CIaNOK 3 VYSPORIADANIE FINANENYCH VZiAHOV AZMLUVNA POKUTA

1. Prijimatel je povinnf:

a) vr6tit Poskytovatefovi FP alebo jeho dasf v pripade platby poskytnutej omylom,

b) vr6tit Poskytovatelovi FP alebo jeho dast, ak poru5il povinnosti uveden6 v Zmluve

a poruSenie povinnosti znamenA poruSenie finandnejdiscipliny podta $ 31 ods. 1 pismena a),

b), c), d) z6kona e.523n0}4 Z. z. orozpodtovfch pravidl6ch vereinej sprSvy aozmene

a doplneni niektorfch zikonov v zneni neskoriich predpisov,

c) ak to urdi Poskytovatel, vr6tit FP alebo jeho dast, ak Priiimatef a/alebo Partner poruSil

ustanovenia prirvnych predpisov SR alebo ES a toto poru5enie znamenA nezrovnalost podl'a

dl6nku 2 odseku 7 Nariadenia Rady (ES) d. 1083/2006 a nejde o poru5enie finandnej

discipliny podta odseku 1. pism. b) tohto dl6nku VZP alebo ozmluvn0 pokutu podla odseku

10. tohto dl6nku VZP; vzhladom kskutodnosti, Ze sp6sobenie nezrovnalosti zo strany

Prijimatela sa povaZuje za lakb poru5enie podmienok poskytnutia FP, s ktoriim sa sp6ia
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povinnosf vr6tenia FP alebo jeho 6asti v pripade, ak Prijimatel taklto FP alebo jeho dasf
nevrSti postupom stanovenfm v odsekoch 4. a2 9. tohto dl6nku VZP, bude sa na toto
poru5enie podmienok Zmluvy aplikovaf ustanovenie druhej vety S 31 ods. 7 zbkona
e,.52312004 Z. z. o rozpodtoufch pravidlich verejnej spr6vy a o zmene a doplneni niektorich
z6konov v zneni neskor5ich predpisov,

d) ak to urdi Poskytovatef, vr6tif FP alebo jeho dast v pripade, ak neboli dosiahnut6 hodnoty
meratelnich ukazovatelov,

e) oznimit a vr6tif prijem z Projektu vo vf5ke stanovenej Poskytovatelom v pripade, ak podas

realiz6cie aktivit Projektu a/alebo v piatich rokoch od Finandn6ho ukondenia realizicie aktivit
Projektu do5lo kvytvoreniu prijmu podta dl6nku S5Nariadenia Rady (ES) d. 1083/2006
v zneninariadenia Rady (ES) 6,.13/112008.

0 vr6tit Poskytovatelovi FP alebo jeho 6asf v pripade, Ze Riadiaci org6n priamo alebo
prostrednictuom Ved0ceho partnera poZiada Prijimateta alebo in6ho Partnera zo SR
o vritenie finandn6ho prispevku z ERDF.

Ak d6jde k odstripeniu od Zmluvy, je Prijimatel povinni vr6tit Poskytovatelovi FP vyplateni
do dasu odst0penia od Zmluvy.

V pripade vzniku povinnosti vr5tenia prijmu podla odseku 1. pism. e) tohto dl6nku VZP
je Prijimatet povinnf vr6tit prijem do 31. januira roku nasleduj0ceho po roku, v ktorom bol prijem

vytvorenf. Prijimatel je povinnf bezodkladne (odkedy sa o tejto skutodnosti dozvedel) poZiadat

Poskytovatela o oznimenie, akfm sposobom a v akej vf5ke mi tento prijem vr5tit. V pripade, 2e

Prijimatel prijem riadne a vdas nevr6ti, Poskytovatel bude postupovaf rovnako ako v pripade

povinnosti vritenia FP alebo jeho dasti vzniknutej podla odseku 1. pism. a) aZ d) tohto dl5nku

vzP.

Povinnost vritenia FP alebo jeho dasti (podta odseku 1. pism. a) aZ e) tohto dl6nku VZP,

ako ajv pripade pstupu podla poslednej vety odseku 3. tohto 6l6nku VZP) ajeho rozsah urdi

Poskytovatet v,Ziadosti o vritenie finandn!'ch prostriedkov nfrrodn6ho spolufinancovania" (d'alej

len,,ZoVFP'), ktoru za5le maxim6lne dvakr5t Prijimatetovi.

Poskytovatel v ZoVFP uvedie vi5ku FP alebo jeho dasti alebo pr'rjmu, ktor0 m6 Prijimatet vritit
a z6rovef, urdi 6isla 0dtov, na ktor6 je Prijimatel povinli vr6tenie FP alebo jeho 6asti a prljmu

vykonat. V silade s ods. 6. toho dl6nku Poskytovatel v ZoVFP urdi aj lehotu na vr6tenie FP.

Prijimatel je povinni vritif FP alebo jeho dast alebo prijem v urdenej lehote z6vislej od toho,

kto neoprAvnene pouZil fi nandn6 prostriedky:

a1. Ak neopr6vnene pouZil FP alebo jeho dast Prijimatet, je povinnf vr6tit FP alebo jeho 6ast
alebo pr'rjem uvedenf v ZoVFP do 30 dniod d6tumu odoslania ZoVFP Poskytovatefom,
Aj v pripade, Ze si Prijimatet z6sielku neprevezme, zmluvn6 strany sa dohodli, 2e lehota
na vr6tenie FP alebo jeho dasti, resp. prijmu sa podita od dStumu odoslania ZoVFP
Poskytovatelom.

a2. Ak Prijimatel nevr6ti FP alebo jeho dast, resp. prljem riadne a vdas na z6klade ZoYFP,
Poskytovatel ozn6mi poruSenie finandnej discipliny [zemne prislu5nej spr6ve finandnej
kontroly v SR ako podnet na zadatie spr6vneho konania.

b1. Ak neopr6vnene pouZil FP alebo jeho dast Partner/Partneri zo SR, Poskytovatel
sa zavdzuje vystavit a zaslat Prijimatelovi ZoVFP a Prijimatel je povinni na z6klade
ZoVFP do 14 dni od jej dorudenia vyzvat Partnera/Partnerov na vr6tenie FP alebo jeho

dasti, resp. pr'rjmu v lehote 30 dni od d6tumu odoslania vizvy Prijimatefom. Prijimatet
vyzve timto spdsobom Partnera/Partnerov maxim6lne dvakr6t, pridom druh[ vizvu za5le
do 14 dni odo dia uplynutia prvej lehoty. Nesplnenim povinnosti Prijimatel'a vyzvat



7,

8.

Partnera/Partnerov na vr6tenie FP alebo jeho dasti, resp. prljmu, nie je dotknut6
povinnosf Prijimatela podla pism. b2. tohto odseku.

b2. Prijimatet je povinni vr6tit FP alebo jeho 6ast, resp. pr'rjem uvedeni v ZoVFP najnesk6r
do 102 dni od ditumu dorudenia ZoVFP Prijimatetovi Poskytovatefom. Aj v pripade,

Ze si Prijimatel' z6sielku neprevezme, zmluvn6 strany sa dohodli, 2e lehota na vr6tenie
FP alebo jeho 6asti, resp. pr'rjmu sa podita od ditumu odoslania ZoVFP Poskytovatelom.

b3. Ak Prijimatet nevrSti FP alebo jeho dast, resp. prijem riadne a vdas
za Partnera/Partnerov zo SR na z6klade ZoYFP, Poskytovatet oznirmi poruSenie

finandnej discipliny 0zemne prislu5nej spr6ve finandnej kontroly v SR ako podnet

na zadatie sprivneho konania.

Prijimatel je povinnf v lehote do 7 pracovnfch dni od uskutodnenia vr6tenia FP alebo jeho dasti

alebo prijmu, ktor6 sa uskutodnilo formou platby na 0det ozn6mit Poskytovatelovi toto vr6tenie
na tladive ,,0zn6menie o vysporiadani flnandnich vztahov n6rodn6ho spolufinancovania".
Prilohou ,,Oznimenia o vysporiadani finandnfch vzfahov n6rodn6ho spolufinancovania" je vfpis
z bankov6ho 0dtu preukazuj0ci realiziciu uskutodnenej platby."

Prijimatet je povinnf vr6tif FP alebo jeho dasf alebo prijem s vyznadenim identifik6cie platieb

v s0lade ,,Usmernenim Ministerstva financii SR k identifikricii platieb na fdely jednoznadn6ho

urdenia typu finandn6ho vysporiadania nenAvratn6ho finandn6ho prispevku zo Struktur6lnych

fondov a Koh6zneho fondu pre konednfch prijimatefov/pr'rjemcov pomoci/pr'rjimatelov".

Ak Prijimatel zisti vznik nezrovnalosti s0visiacej s Projektom, je povinni t0to nezrovnalost
bezodkladne ozn6mit Poskytovatelovi a zSrovei mu predloZit prislu5n6 dokumenty tfkaj0p
sa tejto nezrovnalosti. T0to povinnost m6 Prijimatet do 31 .12.2022. Uveden6 doba sa predlZi

v pripade, ak nastan0 skutodnosti uveden6 v dl6nku 90 Nariadenia Rady (ES) 6. 1083/2006 o das

trvania tfchto skutodnosti.

Ak sa Prijimatef dostane do ome5kania s plnenim svojej povinnostizo Zmluvy, a to:

a) oznamovacejpovinnosti;

b) ktoreikolVek povinnosti spojenei s informovanim a publicitou;

c) povinnostiposkytnfitsridinnostPoskytovatelovi;

Poskytovatel je oprirvneni uplatnif vodi Prijimatelovi zmluvnf pokutu vo v!'Ske 0,1 o/o zo sumy FP

uvedenej v dlAnku 3 bod 3.1 . zmluvy o poskytnuti FP zaka1dy $zadaty dei ome5kania.

CIaNOK 4 UETOVUICWO A UCHOVAVANIE UCTOVNEJ DOKUMENTACIE

Prijimatet a/alebo Partner zo SR, ktor,f je 0dtovnou jednotkou podta zikona d,. 43112002 Z. z.

o 06tovnictve v zneni neskor5ich predpisov, je povinnf v r6mci svojho 0dtovnictva 0dtovat
o skutodnostiach t!'kaj0cich sa projektu:

a. v analytickej evidencii a na analytickfch ridtoch v dleneni podta jednotlivfch projektov,

ak [dtuje v s0stave podvojn6ho 0dtovnictva,

b. v 0dtovnich knih6ch podl'a S 15 z6kona e. $1120022. z. o 06tovnictve v zneni neskor5ich
predpisov so slovnfm a diselnim oznadenlm projektu v 0dtovnfch z6pisoch, ak 0dtuje
v s0stave jednoduch6ho tidtovnictva,

Prijimatet a/alebo Partner zo SR je povinnf uchov6vaf a ochrafrovaf v5etku dokument6ciu
vztahujricu sa k realiz6cii Urdenich aktivit projektu a 0dtovn0 dokument6ciu v sflade so z6konom

d,. 43112002 Z. z. o 0dtovnictue v zneni neskor5ich predpisov a dl, 90 nariadenia Rady (ES)
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d. 1083/2006 av lehote do31.12.2022, Uvedeni doba sa predlZi vpripade, ak nastan0
skutodnosti uveden6 vdl6nku 90 Nariadenia Rady (ES) d. 1083/2006 odas trvania tlichto
skutodnosti.

3. Pr'tjimatef a/alebo Partner zo SR povinnf na poZiadanie predloZif Poskytovatelbvi nim urden6
0dtovne z1znamy v pisomnej forme a v technickej forme, ak Prijimatef vedie 0dtovn6 z1znamy
vtechnickej forme podla $ 31 ods. 2pism. b) z6kona e. $1DAA2Z. z. o 0dtovnictve vzneni
neskor5ich predpisov. Ttito povinnosf m6 Prijimatel po dobu, po ktoru je povinnf viesf
a uchov6vaf 0dtovn0 dokument6ciu alebo inf dokumenticiu podla odseku 2. tohto dl6nku VZP.

ctanok 5 0erv PRIJIMATEIA

Poskytovatet zabezpedi poskytnutie FP Prijimatefovi bezhotovostne na fdet vedeni v EUR. Oisb
fdtu Prijimatela (vr6tane preddislia) a kod banky je uveden6 v 6l6nku 1, ods. 1.2. pism. a) zmluvy
o poskytnuti FP.

Prijimatel' je povinnf udrZiavat 0det Prijimatela otuoreni a nesmie ho zru5if aZ do doby prijatia
poslednej platby FP od Poskytovatefa. T6to povinnosf sa vztahuje aj na ostatn6 Udty otvoren6
Prijimatetom podla tohto dlSnku VZP.

Prijimatel mOZe realizovat Uhrady oprivnenfch vidavkov af z infch 06tov otvorenich
Prijimatelom pri dodrZani podmienok existencie 06tu Prijimatela urden6ho na prijem FP

a realiz6cie aktivit Projektu prostrednictvom rozpodtu. Prijimatel je povinnf bezodkladne pisomne

oznimit Poskytovatelovi identifik6ciu tfchto 0dtov.

Clanok 6 PLATBY

Ak Prijimatelovi vznikol nArok na vyplatenie platby, Poskytovatel zabezpeei vyplatenie FP zo SR

na 0det Prijimatela.

Po pripisani platby na 06et Prijimatela je Prijimatet povinnf bezodkladne previest FP resp. jeho

dasf na 0dty Partnerov zo SR (ak existujri) uveden6 v 6l5nku 1. ods. 1.5 zmluvy o poskytnuti FP
podla ich podielu na schv6lenej Ziadostio platbu.

Defi pripisania platby na 0det Prijimateta sa povaZuje za defi derpania FP, resp. jeho 6asti.

V pripade Statnych rozpodtovfch organizicii odsek 3 znie:

Def, aktiv6cie evidendn6ho listu fprav rozpodtu potvrdzuj0ci 0pravu rozpodtu Prijimateta
sa pova2uje za dei derpania FP, resp. jeho dasti.

V pripade St6tnych rozpodtovich organizicii sa doplni odsek 4:

Presun prostriedkov v zmysle odseku 1. tohto dl6nku realizuje Poskytovatel' zabezpedenim
fpravy limitov vidavkov rozpodtu Prijimatela rozpodtovfm opatrenim.

Platobn6 jednotka je opr6vnen6 ihned, najneskdr do 5 pracovnich dni po obdrZani inform6cie
o schvAleniZiadostio platbu, zadaf. platobn!'prikaz prostrednictvom St6tnej pokladnice na prevod

prostriedkov St6tneho rozpodtu v EUR na spolufinancovanie z vfdavkov6ho 0dtu Prijlmatetovi.
Prijimatel je zodpovedni za ich d'al5i prevod svojim projektovfm partnerom zo SR
(v pripade ich existencie).
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Cl6nokl KONTROLA/AU DIT/OVEREN IE NA MI ESTE

Prijimatef sa zavazuje, 2e umoZni yfkon kontroly/auditu/overenia na mieste zo strany
oprAvnenich osOb na vfkon kontroly/auditu/overenia na mieste v zmysle prislu5nfch prfrvnych
predpisov SR a ES a tejto Zmluvy. Prijimatel' je podas vfkonu kontroly/auditu/overenia na mieste
povinn! najmd preukErzaf oprivnenosf vynaloZenich vfdavkov a dodrZanie podmienok
poskytnutia FP v zmysle Zmluvy. Prijimatet zabezpedi, aby t0to povinnosf splnili aj Partneri
zo SR.

Prijimatet je povinnf zabezpedit pritomnost os6b zodpovednfch za realizhciu Urdenfch aktivit
Projektu, vytuorif primeran6 podmienky na riadne a vdasn6 vykonanie kontroly/auditu/overenia
na mieste azdrlat(. sa konania, ktor6 by mohlo ohrozif zadatie a riadny priebeh vfkonu
kontroly/auditu/overenia na mieste.

Opr6vnen6 osoby na ufkon kontroly/auditu/overenia na mieste m6Zu vykonat
kontrolu/audiUoverenie na mieste u Prijimatel'a a Partnerov zo SR kedykolvek od podpisu tejto
Zmluvy aZ do 31 .12.2022. Uveden6 doba sa predlZi v pripade ak nastanri skutodnosti uveden6
v dl6nku 90 Nariadenia Rady (ES) d. 1083/2006 o 6as trvania tfchto skutodnosti.

Opr6vnen6 osoby na vfkon kontroly/auditu/overenia na mieste sri opr6vnen6:

a) vstupovat do objektov, zariadeni, prev5dzok, na pozemky a do inich priestorov Prijimatela
a/alebo Partnerov zo SR, ak to srivisis predmetom kontroly/auditu/overenia na mieste,

b) poZadovaf od Prijimatela a/alebo Partnera zo SR, aby predloZil origin6lne doklady a in0
potrebnf Dokument6ciu, zhznamy diit na pamdtovich m6di6ch, vzorky virobkov alebo in6
doklady potrebne pre vfkon kontroly/auditu/overenia na mieste a d'alSie doklady s0visiace
s Projektom v zmysle poZiadaviek opr6vnenfch os6b na vfkon kontroly/auditu/overenia
na mieste,

c) oboznamovat sa s 0dajmi a dokladmi, ak s0visia s predmetom kontroly/auditu/overenia

na mieste,

d) vyhotovovaf k6pie 0dajov a dokladov, ak s0visia s predmetom kontroly/auditu/overenia

na mieste.

0privnen6 osoby na vfkon kontroly/auditu/overenia na mieste s0 najmd:

a) Poskytovatel a nim poveren6 osoby,

b) Najvy55i kontrolni 0rad SR, prislu5nS Spr6va finandnej kontroly a nimi poveren6 osoby,

c) Ministerstvo financii SR a jeho spolupracuj0ce org6ny a nimi poveren6 osoby,

d) splnomocnenizSstupcovia Europskej komisie a Eur6pskeho dvora auditorov,

e) osoby prizvan6 org6nmi uvedenimi v pism. a) aZ d) v sflade s prislu5nimi pr6vnymi
predpismi SR a ES.

Prijimatel' je povinnf bezodkladne prijat opatrenia na n6pravu nedostatkov, zistenich
kontrolou/auditom/overovanim na mieste v zmysle spr6vy z kontroly/auditu/overenia na mieste
v lehote stanovenejoprSvnenfmiosobami na vikon kontroly/auditu/overenia na mieste. Prijimatel
je z6roveil povinni zaslat osob6m opr6vnenym na vfkon kontroly/auditu/overovania na mieste
inform6ciu o splneni opatreni prijatfch na n6pravu zistenfch nedostatkov bezodkladne po ich

splneni.

4.

5.

6.



1.

2.

Clanok I ZMENA ZMLUVY

Zmluvu je moZn6 menit alebo dop[frat len na z6klade vz6jomnej dohody oboch zmluvnich strin,
pridom ak6kolVek zmeny a doplnky musia byf vykonan6 vo forme pisomn6ho a odislovan6ho
dodatku k t$to Zmluve, pokiat v Zmluve nie je uveden6 inak.

Prijimatel je povinni oznAmit Poskytovatelovi v5etky zmeny a skutodnosti, ktor6 maj0 vplyv alebo
s0visia s plnenim tejto Zmluvy alebo sa akimkotvek spOsobom tejto Zmluvy tfkaj0 alebo m62u
tfkat, a to aj v pripade, ak m5 Prijimatel do i len pochybnost o dodrZiavani svojich zhvdzkov
vyplfvaj0cich z tejto Zmluvy azAvdzkov Partnerov, a to bezodkladne od ich vzniku.

Zmena Zmluvy nie je potrebn6 v pripade, ak ide o zmenu identifikadnlch a kontaktnich ridajov
zmluvnfch str6n, ktor6 nem6 za nisledok zmenu v subjekte Poskytovatela, resp, Prijimatela
a/alebo Partnera a touto zmenou ned6jde k poruSeniu podmienok definovanich v Zmluve,
v prislu5nej Yizve na predkladanie Ziadosti o FP a programovej dokumenticii, odsh6nenia chfb
v pisani, poditani a inich zrejmfch nesprivnosti; v t!'chto pripadoch postaduje bezodkladn6
pisomn6 oznimenie o zmene 0dajov doruden6 druhej zmluvnej strane formou doporudeneho
listu.

3.
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